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Аннотация. Рассматриваются реализации метафорических моделей с 

объектной областью «драгоценные камни», характеризующих внутренний 
мир человека, в словарях образов. Выявляются типичные для русской ме-
тафорической системы субъекты, объекты и признаки сопоставления, ана-
лизируется объем понятия «драгоценные камни», устанавливается их со-
став в качестве соответствий реалиям внутреннего мира. Определяются 
наиболее значимые метафорические модели, отмечается ведущая роль об-
разов алмаза, жемчуга и хрусталя среди элементов объектной области. 
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Abstract. The article characterizes the inner world of a person in metaphor-
ical models with the object domain “precious stones” in dictionaries of images. 
The research material is fragments of texts of Russian literature, including fig-
urative comparisons of the realities of the inner world of a person with precious 
stones. Sources of the material are: Dictionary of Poetic Images by N.V. Pavlo-
vich; Dictionary of the Language of Poetry by N.N. Ivanova and O.E. Ivanova; 
Materials for the Dictionary of Metaphors and Comparisons of Russian Litera-
ture of the 19th–20th Centuries by N.A. Kozhevnikova and Z.Yu. Petrova. The 
article uses the following research methods and techniques: analysis of theoreti-
cal sources on the problem, collection of material, observation, classification 
and systematization, quantitative calculations. The research includes the follow-
ing stages: detection in dictionary materials of the realization of metaphorical 
models containing a comparison of an object of the inner world with the object 
domain “precious stones”; determination of the composition of the models; de-
scription of the subject and object areas; determination of the grounds for com-
parisons; identification of the most significant subjects and objects of compari-
son and the main metaphorical models; indication of trends in the development 
of imagery reflected in the implementation of metaphorical models in texts of 
different times. The study shows that dictionaries of images contain a signifi-
cant number of implementations of metaphorical models of the inner person 
with the “precious stone” object domain. These models capture ideas about fea-
tures and properties of the realities of the inner world important for Russian cul-
ture, relating to the invisible organs of a person, their feelings, emotions, intel-
ligence. The main subjects of comparison are soul, heart, love, sadness, dream, 
thought; the main objects of comparison are diamond, pearl and rhinestone. 
These comparisons are much more common than others and are reflected in all 
three dictionaries. The hardness, transparency, brilliance of a cut diamond; the 
color and purity of pearls; the transparency and fragility of crystal, its ability to 
sound allow them to be metaphorical analogues for especially valuable and at-
tractive realities of the inner world of a person. The figurative characteristic of 
the inner world is also based on the peculiarities of the formation of diamond 
(earth’s interior, pressure, high temperatures) and pearls (water depths, close-
ness in the shell). The materials of the dictionaries reflect the trends in the de-
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velopment imagery; the replenishment of figurative series with new elements, 
the reduction of traditionally elevated realities, the concretization of images. 
The implementation of metaphorical models with the object domain “precious 
stones” reflect in versatile ways the ideas about the inner world of a person that 
exist in Russian culture. 
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Введение 

 
Внутренний мир человека представляет собой особый объект 

научного изучения, что определяется прежде всего невозможностью 
непосредственного наблюдения за реалиями нематериального мира. 
В многочисленных исследованиях, посвященных внутреннему чело-
веку как неотъемлемой и важнейшей части человека в целом (работы 
Ю.Д. Апресяна, Н.Д. Арутюновой, Л.Г. Бабенко, Е.С. Никитиной, 
Л.Б. Никитиной, М.В. Пименовой, В.Н. Телия, В.Н. Убийко, 
Е.В. Урысон, А.Д. Шмелева и многих других), указывается на моде-
лирование внутреннего мира по образу мира внешнего. Как отмечает 
Н.Д. Арутюнова, человек «запечатлел в языке» всего себя – и внеш-
ний облик, и мир эмоций и интеллекта, и отношение к окружающей 
действительности [1. С. 3]. Проявления внутреннего человека (чув-
ства, эмоции, душевные состояния, мысли и т.д.), их признаки и свой-
ства отражены в многочисленных и многоплановых образных сопо-
ставлениях, несущих когнитивную информацию об их значимости 
для той или иной культуры (Н.Д. Арутюнова, Ю.Д. Апресян, 
Ю.Н. Караулов, Ю.С. Степанов, З.И. Резанова и др.). Процесс мета-
форизации осуществляется по определенным схемам, отраженным в 
понятиях парадигмы образов (Н.В. Павлович), семантической модели, 
модели регулярной многозначности (Ю.Д. Апресян, А.Д. Шмелев) 
и др. Авторы классического труда по когнитивной лингвистике «Ме-
тафоры, которыми мы живем» Дж. Лакофф и М. Джонсон используют 
понятия когнитивной модели и концептуальной метафоры, которая 
осмысляется как «понимание и переживание сущности одного вида в 
терминах сущности другого вида» [2. С. 29].  
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Метафорические модели (ММ), характеризующие человека, отли-
чаются многообразием по их источнику (объектной области, сфере 
источника, донорской сфере). Широкораспространенными являются 
антропоморфные, зооморфные, растительные и иные метафоры, ис-
пользуемые для характеристики объектов как окружающей действи-
тельности, так и внутреннего мира человека. Явления мира невеще-
ственного в ММ представлены как нечто материальное, обладающее 
соответствующими признаками и свойствами. Одним из важных ис-
точников метафорических проекций на объекты внутреннего мира 
человека является камень, признаки которого (твердость, прочность, 
тяжесть) лежат в основе образных выражений разного рода: «камен-
ное сердце», «сердце не камень», «как за каменной стеной» и т.п. [3. 
С. 57−59]. Особой разновидностью камней как минералов, горных 
пород природного происхождения являются драгоценные камни, иг-
рающие важную роль в материальной и духовной культуре человека. 
Обращение к соответствующим разделам словарей поэтических обра-
зов дает исследователю возможность получить информацию о видах, 
качествах, свойствах драгоценных камней, сквозь призму которых 
метафорически отражается человек нематериальный. 

Для достижения цели работы – охарактеризовать представленные 
в словарях образов ММ внутреннего мира человека с объектной обла-
стью «драгоценные камни» – мы ставим следующие задачи: 

1. Установить состав ММ внутреннего человека с объектной обла-
стью «драгоценные камни». 

2. Выявить реалии внутреннего мира, уподобляемые драгоценным 
камням. 

3. Рассмотреть виды драгоценных камней, использующихся для 
метафорической характеристики внутреннего мира человека; указать 
основания сопоставления. 

4. Определить наиболее значимые субъекты и объекты образных 
сопоставлений, а также наиболее устойчивые и распространенные 
образные соответствия. 

5. Выявить тенденции развития образности, отраженные в реали-
зациях ММ разного времени. 

В работе использованы такие методы и приемы исследования, как 
анализ теоретических источников по изучаемой проблематике, сбор 
материала, наблюдение, классификация и систематизация, количе-
ственные подсчеты, сопоставительный анализ. 
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1. Словари поэтических образов как источник сведений о 
внутреннем мире человека. Внутреннее пространство человека, 
представленное в ММ, имеет определенную иерархию, в том числе в 
плане значимости тех или иных образных представлений. В качестве 
наиболее актуальных для характеристики внутреннего человека 
М.В. Пименова называет витальные, антропоморфные и зооморфные 
признаки [4. С. 12]; важным является и предметный мир в богатстве 
его реалий. Для рассмотрения понятийной области «драгоценные 
камни» как источника характеристик внутреннего человека мы обра-
тились к трем словарям: 

1. Словарь поэтических образов Н.В. Павлович (далее СПО) [5]. 
2. Словарь языка поэзии: образный арсенал русской лирики конца 

XVIII – начала XX в. Н.Н. Ивановой и О.Е. Ивановой (далее СЯП) [6]. 
3. Материалы к словарю метафор и сравнений русской литературы 

XIX–XX вв. Вып. 4: «Камни, металлы» Н.А. Кожевниковой и 
З.Ю. Петровой (далее МСМС) [7]. 

СПО. Данный лексикографический источник позиционируется 
Н.В. Павлович как свод парадигм образов, существующих в русской 
художественной литературе XVIII–XX вв. (свыше 600 авторов) и 
включает 40 000 образных единиц, каждая из которых отражает ту 
или иную ММ, закрепленную в русской поэтической традиции. Мате-
риал сгруппирован по 23 разделам, внутри каждого из которых моде-
ли распределяются с учетом их распространенности. На первом месте 
оказываются модели с объектной областью «существо», что объясня-
ется наибольшей частотностью данной образной параллели, приме-
нимой практически ко всем субъектам сопоставления. 

Первый том словаря включает такие разделы, как «Живые суще-
ства» (в том числе человек), «Органы и части тела», «Бытие», «Мен-
тальное» и иные, имеющие непосредственное отношение к миру че-
ловека. Словарь, построенный по идеографическому принципу, ори-
ентирован не на научную, а на «поэтическую» классификацию. 
Например, модели с субъектом «душа» включены в раздел «Органы и 
части тела», поскольку в наивном языковом представлении о человеке 
душа является особым – невидимым – органом, «отвечающим за 
внутреннюю жизнь человека» [8. С. 137]. В связи с данным обстоя-
тельством метафорический материал извлекается нами из двух разде-
лов СПО – «Ментальное» и «Органы и части тела». Нами выявлено 
свыше 40 рубрик, содержание которых отражает субъекты сопостав-
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ления в ММ, характеризующих внутреннего человека. Отметим, что 
раздел «Ментальное» в СПО отличается тематической широтой, в 
него включается и то, что имеет опосредованное отношение к внут-
реннему человеку (и не является предметом нашего рассмотрения) – 
например, «физические состояния» (голод, болезнь), «красота», «про-
свещение» и т.п.  

СЯП. Представленный в данном лексикографическом источнике 
образный материал по сравнению с СПО ограничен и более узкими 
временными рамками (конец XVIII – начало XX в.), и объемом мате-
риала (4 500 единиц), и количеством авторов произведений (250). Об-
ращаясь, как и Н.В. Павлович, к понятию образной парадигмы, авто-
ры СЯП используют их левые элементы (субъекты сопоставления, 
приводимые в форме падежной конструкции, – «О душе», «О любви» 
и т.д.) в качестве заглавий словарных статей, представленных в алфа-
витном порядке. Содержание каждой из статей составляет перечень 
образных слов, сгруппированных с учетом их семантики; при этом 
вместо названий групп используется нумерация. В данном словаре 
нами выявлено свыше 30 словарных статей – и соответственно субъ-
ектных областей ММ, относящихся к внутреннему человеку. 

МСМС. Группировка материала в данном словаре осуществляется на 
основании идеографического принципа, согласно которому выделяются 
семантические поля, и диахроническому, что дает исследователю воз-
можность рассмотреть эволюцию компаративных тропов. Материал сло-
варя – метафоры и сравнения, выбранные из произведений русской ли-
тературы XIX–XX вв. (по нашим подсчетам, свыше 570 авторов); объем 
образных единиц авторы не указывают. Особенность МСМС по сравне-
нию с СПО и СЯП – группировка образного материала не по субъектам, 
а по объектам сопоставления. Информация о субъектной области ММ, 
характеризующей внутреннего человека, содержится в разделах «Душа, 
сердце, дух», «Интеллект», «Воля», «Свойства характера», «Категории 
духовного мира, мораль», «Чувства, душевные состояния». Авторы ука-
зывают разновидности тропов – метафоры, сравнения и т.д.  

Имея различия в принципах группировки материала, в терминоло-
гии, в количестве и составе примеров, все названные словари вклю-
чают реализации ММ, отражающие уподобление души и сердца чело-
века, проявлений его эмоциональной и интеллектуальной жизни объ-
ектам понятийной области «драгоценные камни». Общее количество 
данных реализаций составляет свыше 150 единиц. 
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2. Драгоценные камни как источник метафорических проек-
ций на внутренний мир человека. В поэтическом тезаурусе понятие 
«драгоценные камни» является достаточно широким. Авторы слова-
рей поэтических образов включают в данную сферу как собственно 
драгоценные (алмазы, изумруды и т.п.), так и полудрагоценные и по-
делочные камни (гранат, горный хрусталь), а также вещества органи-
ческого происхождения (жемчуг, коралл, янтарь). Данное обстоятель-
ство, однако, не противоречит сложившейся практике расширенного 
толкования значения словосочетания «драгоценный камень». 

В настоящее время существует обширная литература, посвящен-
ная истории драгоценных камней, их природным, магическим и иным 
свойствам, символике, связанным с ними преданиям, легендам, суе-
вериям (Б. Андерсон, Г. Смит, Дж. Кунц, П.Дж. Рид, Дж. Стоун, 
Д. Скривнер, В.В. Буканов, С.М. Николаев, С.И. Красиков, Н.А. Яса-
манов, А.Е. Ферсман и др.). Однако до сих пор не существует строго-
го, общепринятого определения понятия «драгоценный камень», о 
чем свидетельствует, например, наличие многочисленных классифи-
каций (М. Бауэра – А.Е. Ферсмана, К. Клюге, В.И. Соболевского, 
Е.А. Киевленко и др.), различающихся и по основаниям классифика-
ции, и по отнесению камней к той или иной категории, и по наимено-
ваниям самих этих категорий. Д.О. Шнигер, анализируя одну из ста-
тей действующего закона «О драгоценных металлах и драгоценных 
камнях», указывает на неполноту приведенного в ней списка, вклю-
чающего всего семь наименований: природные алмазы, изумруды, 
рубины, сапфиры, александриты, природный жемчуг и уникальные 
янтарные образования [9. С. 112]. Значительно более широкий пере-
чень представлен в классических трудах, посвященных драгоценным 
камням, – например, в работе M.И. Пыляева, вышедшей в свет в 
1877 г. [10], в монографии знаменитого минералога А.Е. Ферсмана 
[11] и др. Автор многократно переизданной монографии о драгоцен-
ных камнях Г. Смит выделяет три признака «настоящего» драгоцен-
ного камня: красота, долговечность и редкость; с учетом данных кри-
териев к драгоценным камням допустимо относить и то, что не явля-
ется камнем (минералом и/или горной породой), как, например, жем-
чуг, создаваемый живыми организмами и отличающийся малой проч-
ностью и недолговечностью, что, однако, возмещается, по мнению 
автора, «бесспорной красотой» [12. С. 11]. По мнению автора «Эн-
циклопедии драгоценных камней» Р.К. Баландина, вышеназванные 
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признаки не являются абсолютными: например, алмаз красив исклю-
чительно в обработанном виде и долговечен только при соблюдении 
определенных условий, поскольку отличается хрупкостью [13. 
С. 182–183]. Само понятие «драгоценный камень» представляется 
достаточно размытым. Например, известный геммолог Б.У. Андерсон 
использует данное понятие в широком смысле для обозначения как 
собственно драгоценных, так и полудрагоценных и поделочных кам-
ней [14]; Н.И. Корнилов и Ю.П. Солодова предпочитают термин 
«ювелирные камни», включая в данную группу многочисленные ми-
нералы и горные породы (от алмаза до яшмы), поскольку под юве-
лирными камнями понимаются «любые камни, используемые в каче-
стве украшений» [15. C. 3].  

Особое отношение человека к драгоценным камням – эстетически 
привлекательным, ценным, окруженным мифопоэтическим орео-
лом, – издавна проявлялось в литературном творчестве: соответству-
ющим мотивам и образам отводится важная роль как в прозаических, 
так и в поэтических произведениях [16]. К русской классической ли-
тературе неоднократно обращается Т.Б. Забозлаева, автор историко-
культуро-логического словаря драгоценных камней [17]. Традицион-
ными являются и ММ, отражающие уподобление драгоценным кам-
ням важнейших реалий природного и человеческого мира. Человек в 
зеркале данных ММ представлен в разных видах – и как внешний, и 
как внутренний.  

Говоря о человеке телесном, отметим, что разнообразные драго-
ценные камни являются образными аналогами и частей тела человека, 
и его органов. Например, в СПО для обозначения реалий внешнего 
человека используются наименования более 20 драгоценных камней. 
При этом ведущим признаком сопоставления является цветовое сход-
ство, отраженное в сопоставлениях, укорененных в поэтической тра-
диции, например: губы – рубины, кораллы; зубы – жемчуг и др. 
Наиболее широкий спектр образных соответствий имеют глаза: бирю-
за, изумруды, агаты, хризолиты, аквамарины, аметисты и др. Главным 
признаком сопоставления является цвет (из имманентно присущих 
камням), главным из приписываемых им человеком (экспериенциаль-
ным) – ценность. Объектная область ММ внутреннего человека явля-
ется более узкой по сравнению с аналогичной областью, используе-
мой для характеристики человека внешнего. В каждом из анализиру-
емых нами словарей приведено значительное количество сопоставле-
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ний реалий внешнего человека с драгоценными камнями – и сравни-
тельно небольшое количество ММ, субъекты которых относятся к 
человеку внутреннему, что, по-видимому, обусловлено меньшей ак-
туальностью цветового признака для описания внутреннего мира че-
ловека. 

Вместе с тем цветовые ассоциации прослеживаются в реализациях 
ММ, включающих в объектную область обозначения драгоценных 
камней, имеющих окраску. В словарях отмечены немногочисленные 
обозначения разных по цвету камней применительно к тем или иным 
реалиям внутренней жизни человека. При этом так или иначе актуа-
лизирован цветовой признак – с учетом его символики. В русской 
культуре красный цвет ассоциируется с любовной страстью, синий и 
голубой – с чем-то возвышенным, идеальным, порой недостижимым, 
золотой – с солнцем, теплом, красотой и другими положительно оце-
ниваемыми реалиями. Например, отражением любовной страсти 
предстают и рубины алые (В. Брюсов), и входящий в группу красных 
гранатов альмандин, пламя которого хочет сжечь грузинок очи 
(И. Северянин). Символика синего и фиолетового цветов находит от-
ражение в реализациях ММ, относящихся к возвышенным проявле-
ниям внутреннего человека, как, например, аметистовая звезда люб-
ви (Б. Лившиц) или сапфирны грезы (И. Северянин). Цвет сердолика – 
одно из оснований для метафорической характеристики одного из 
важнейших органов внутренней жизни человека: сердца золотого 
сердолик (В. Боков); многоцветность, радужность опала позволяет 
уподобить ему и сердце (Н. Клюев), и счастье (Г. Голохвастов), и 
мечту (К. Бальмонт). В реализациях ММ находят отражение и иные 
свойства камней. Например, способность окаменевшей ископаемой 
смолы сохранять что-либо в себе делает янтарь поэтическим аналогом 
памяти, в которую погружается пестрый мотылек памятного вечера 
(М. Лермонтов). 

Объектная область рассматриваемых ММ представлена в словарях 
по-разному, что проявляется и в нетождественности перечней номи-
наций, и в несовпадении большинства иллюстраций – примеров из 
художественных текстов (совпадения примеров единичны). Напри-
мер, изумруд и хризолит упомянуты только в СПО, малахит и ян-
тарь – только в МСМС. Вместе с тем вполне отчетливо выделяются 
три основных объекта – алмаз, жемчуг и хрусталь, зафиксированные в 
качестве объектов сопоставления во всех трех словарях и реализую-
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щие – в разных примерах – один и тот же набор признаков. Из коли-
чества реализаций ММ, отражающих параллели реалий внутреннего 
мира с драгоценными камнями, на долю сопоставлений с алмазом, 
жемчугом и хрусталем приходится 30% от общего объема метафори-
ческого материала в СПО, 49% – в СЯП, 62% – в МСМС. 

Алмаз. Качества и свойства алмаза, определяющие его ценность и 
лежащие в основе уподобления ему объектов различных тематиче-
ских классов, в том числе и реалий внутреннего мира, зафиксированы 
в словарном определении: «минерал, превосходящий твердостью и 
игрой света все другие минералы». В словарной статье указаны и ос-
новные направления ассоциаций: «о чем-то блестящем, искрящемся» 
или «исключительно ценном» [18. C. 17].  

Имея наиболее простой по сравнению с другими камнями химиче-
ский состав (кристаллический углерод), алмаз обладает характеристи-
ками, обусловливающими его первенство в мире драгоценных кам-
ней. Специалисты отмечают у алмаза высокую степень проявления 
таких признаков, как твердость (десять баллов из десяти – самое 
твердое из веществ природного происхождения), светопреломление, 
дисперсия, блеск [12. C. 254], что отражено и в словаре В.И. Даля: 
«первый по блеску, твердости и ценности из дорогих (честных) кам-
ней» [19. C. 11]. 

Одно из важнейших свойств данного драгоценного камня отраже-
но в его названиях: «алмаз» (араб.) – «твердейший», «адамант» 
(греч.) – «несокрушимый». В работах М.И. Пыляева, Дж.Ф. Кунца, 
С.П. Новоселова, С.П. Красикова и других нашли отражение много-
численные предания и легенды относительно особых свойств алмаза, 
придающего своему владельцу твердость духа, отвагу, сохраняющего 
ясность ума, изгоняющего печаль и т.д. и имеющего чудесное проис-
хождение, например, из пяти начал природы – земли, воды, неба, воз-
духа, энергии [20. С. 9]. 

В словарях образов представлены реализации ММ, отражающие 
уподобление алмазу особо значимых реалий внутреннего мира чело-
века. Сравнение с алмазом характеризует субъект сопоставления как 
нечто чистое, ценное, причастное свету. Традиционным субъектом 
сопоставления в данных ММ является душа как главный «представи-
тель» внутреннего человека, например: с душою чистой и светлой, 
как алмаз (М. Лермонтов); с душою светлой, как алмаз (С. Андреев-
ский); непорочная душа – алмаз в короне добродетели (Т. Шевченко). 
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Алмазу подобно и «содержимое» души, например: И каждая дро-
жащая слеза гранила чистую печаль, и сверкала она в душе, как дра-
гоценный алмаз (Л. Андреев). 

Красота и ценность алмаза дает основание для сопоставления с 
ним наиболее значимых чувств: это в первую очередь любовь – мла-
дой души алмаз (С. Шевырев), размышления – царство златых, брил-
лиантовых дум (В. Тепляков). 

Ценность алмаза определяется и его размером, что представлено в 
контекстах типа И красноречья три карата, / И веры в дело сто ка-
рат (Н. Панов). 

Твердость алмаза делает его поэтическим аналогом сердца как ор-
гана внутренней жизни человека, например: Все перемнется в нас, 
что глина, / Но сердце, сердце – как алмаз (Вяч. Иванов).  

Сопоставление реалий внутреннего человека с алмазом базируется 
сразу на нескольких основаниях, что позволяет поэтам и писателям 
использовать в качестве субъектов сопоставлений проявления внут-
реннего мира (чувства, состояния и т.п.) широкого спектра – от любви 
и радости до тоски и печали, при этом признаки сопоставления не 
всегда обозначены. Такова, например, вера алмазная (А. Вознесен-
ский), обладающая признаками твердости и чистоты. 

Главенствующая роль в мире драгоценностей определяет возмож-
ность использования алмаза для наименования коллекции уникаль-
ных драгоценностей, включающей помимо собственно драгоценных 
камней также самородки драгоценных металлов и ювелирные изде-
лия, – Алмазного фонда. В качестве объекта сопоставления данное 
собрание драгоценностей может использоваться для метафорической 
характеристики совокупности ценностей, присущих внутреннему че-
ловеку, как, например, передаваемый молодому поколению Алмазный 
фонд воспоминаний (М. Светлов). 

Жемчуг. Привлекательный облик жемчуга (цвет, перламутровый 
блеск, совершенство формы), его общепризнанная ценность лежат в 
основе сопоставления с ним разнообразных реалий внутреннего мира 
человека. Свойства жемчуга с давних времен давали возможность 
сравнивать с ним нечто прекрасное, возвышенное, священное. Анали-
зируя символику жемчуга, В. Копалинский указывает на использова-
ние его народами Месопотамии для характеристики чистой, непороч-
ной души, на именование раннехристианскими гностиками Спасителя 
«невыразимой жемчужиной» [21. С. 76–77]. Зарождение жемчужины 
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вследствие удара молнии в раковину моллюска рассматривалось как 
прообраз непорочного зачатия: молния – Святой Дух, раковина – Бо-
городица, жемчужина – Христос [22. С. 260]. 

На Руси жемчуг являлся универсальной драгоценностью, исполь-
зуемой для украшения как царских, так и нарядных крестьянских 
одежд. Красота и относительная доступность жемчуга способствова-
ли его популярности, в том числе и в плане осмысления жемчуга в 
качестве образного аналога значимых реалий мира природы (звезды, 
роса, капли дождя) и человека – внешнего и внутреннего. В «Слове о 
полку Игореве» Т.В. Грачева выделяет две устойчивые ассоциации 
жемчуга: с духовной и душевной чистотой («жемчужна душа») и со 
слезами [23. С. 14]. В древнерусских текстах исследователи обнару-
живают упоминание жемчужины как символа бессмертия [24]. Ассо-
циативную связь жемчуга и слез, отраженную в примете «видеть во 
сне жемчуг – к слезам», отмечает А.Н. Афанасьев при рассмотрении 
представления древних славян о жемчуге как слезах богини зари [25. 
С. 308].  

Словари поэтических образов включают реализации ММ, в субъ-
ектную область которых входят обозначения жемчуга, а в объект-
ную – наименование реалий внутреннего мира человека. В одической 
поэзии XVIII в. это, например, добродетели монархов и их поддан-
ных: Любовь любимого народа, / Се перло царского венца (Г. Держа-
вин); Как злато, истина яснеет, / И милость, как драгий жемчуг 
(Вас. Майков). В поэзии разных эпох жемчужинам подобны разные 
чувства и состояния, в том числе грустные, ностальгические: сонный 
жемчуг / Невозвратимых чувств, необратимых дней (Д. Андреев); 
Но жемчугов твоей печали, / как прежде, матовость черна (И. Севе-
рянин). В последнем примере актуализирован цветовой признак жем-
чуга, имеющего не только светлые тона. Посредством образа жемчуга 
характеризуются такие объекты ментальной сферы, как мысли, меч-
ты, желания: мысль – жемчужина, павшая в чашу (А. Белый); 
…чувства ее жемчужность (И. Северянин); И мечтанья – светлый 
жемчуг (К. Бальмонт) и др.  

Прослеживается мотив нанизывания и рассыпания жемчуга, 
например: Помнятся, и видятся, и движутся / Вымыслы безудерж-
ной мечты, / Словно перлы сказочные нижутся / В ожерелье жуткой 
красоты (В. Брюсов); И рассыпалась грусть жемчугами (А. Блок). 
В последнем примере актуализирована связь жемчуга и скорби (при-
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мер взят из произведения, героиня которого погружена в глубокую 
печаль: «Слезы уронены, / Мечты похоронены» [26. С. 304]). 

Жемчуг неоднократно упоминается в развернутых метафорах, при-
меры которых представлены во всех трех словарях. Например, связь 
жемчуга как аналога счастья с жизнью человека отмечает В. Бенедиктов: 
Други милые, оно / Бытия в железной чаше / Перл, опущенный на дно. 
Драгоценное счастье оказывается спрятанным в глубине железного со-
суда – сурового бытия; в данном контексте реализуется и другая ММ, 
отражающая древнейшее представление о бытии как чаше, которую че-
ловек должен выпить до дна. В образе жемчужин представлены мысли и 
стремления чистых душ в строках К. Фофанова Выбрасывает вал суро-
вого забвенья / На берег бытия, как зерна жемчугов; изначально пребы-
вающие в водной среде, эти «жемчуга» оказываются перенесенными из 
метафорических глубин на метафорическую же сушу – в бытие как зем-
ное пространство. Мысли и чувства, невысказанные и безымянные, 
Вл. Соловьев уподобляет жемчужной волне, накатывающейся на берег 
надежды и берег желания – пространство, также принадлежащее мен-
тальной сфере. Контакт моря и суши, осуществляемый посредством ра-
достно-мощного прибоя, метафорически отражает динамичный, поло-
жительно окрашенный образ внутренней жизни человека. 

Зарождение и существование жемчуга в скрытых от взгляда вод-
ных глубинах дает поэтам основание использовать данный образ для 
описания чего-либо потаенного, сокровенного, драгоценного, напри-
мер: Лучший перл таится / В глубине морской. / Зреет мысль святая / 
В глубине души (Ю. Жадовская); поэт – Ловец в пучине бытия / Сто-
цветных перлов ожиданья (В. Брюсов). Рассматривая пространствен-
ную интерпретацию «состава» внутреннего человека, исследователи 
указывают на значимость образов как внешнего, так и внутреннего 
пространств. Психические феномены либо уподобляются реалиям 
внешнего мира, что расценивается как изобразительная доминанта в 
характеристике внутреннего мира (Ю.Д. Апресян, Н.Д. Арутюнова, 
А.Д. Шмелев и др.), либо сами представляют собой «внутрипростран-
ственные образы» [27. С. 15]. В развернутых метафорах внутреннего 
человека с участием образа жемчуга наблюдается взаимодействие 
пространств разного вида: душа / внутренний мир / бытие / память – 
море, содержащее в том числе и жемчужины, которые в свою очередь 
являются содержимым меньшего по объему пространства – ракови-
ны – жемчужина, таким образом, оказывается надежно скрытой.  
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Душа и сердце, концептуализированные в русской языковой кар-
тине мира, в том числе и как вода/водоемы и вместилища, одним из 
параметров которых является глубина, предстают водными хранили-
щами «жемчужного» содержимого. Например, сердце – это пучина, в 
которой скрыты перлы дорогие (В. Бенедиктов); оно подобно морю 
по способности бурлить и волноваться, а также хранить дорогие 
жемчужины (А. Майков). Отметим, что в литературе разного време-
ни имеется и прямое сопоставление души и сердца с жемчугом, как, 
например, молодая жемчужная душа (Н. Гоголь) или сердце – драго-
ценная перла (А. Бестужев-Марлинский). 

К устойчивым образам русской литературы, прежде всего поэзии, 
относится уподобление сердца раковине-жемчужнице. Пребывающие 
в сердце чувства, по замечанию Е.В. Урысон, мало зависят от каких-
либо внешних воздействий, и если для пространства души характер-
ны разнообразные процессы внутренней жизни человека, то сердце – 
это главным образом место зарождения тех или иных чувств [28. 
С. 24–25]. Небольшой объем сердца в наивном образе человека по 
сравнению с душой, его компактность, обтекаемость формы служат, 
по-видимому, дополнительными основаниями для уподобления серд-
ца раковине. Жемчужина в раковине – символ сердца и души, пребы-
вающей в теле, и в то же время символ тех или иных составляющих 
души и в целом внутреннего мира. 

Хрусталь. Хрусталь сходен с алмазом по чистоте, прозрачности, 
блеску и используется для образной характеристики того же круга 
реалий внутреннего мира человека. В русской поэтической традиции 
с хрусталем сопоставляется чистая, непорочная душа, незапятнанная 
совесть: хрустальная прозрачная душа (И. Гончаров); Душа чистая и 
ясная, как хрусталь (А. Эртель); Ты была нетронутой и ясной, / Как 
душа хрустальная твоя (М. Лохвицкая); со своей чистою, как хру-
сталь, совестью (Н. Лесков) и др.  

Словари образов включают и неоднократно встречающиеся в рус-
ской образной системе уподобления хрусталю печали, например: По-
рой влюбленно улыбнется / Моя хрустальная печаль (В. Набоков); 
Печаль твоя, как хрусталь, ясна (В. Горянский). Печаль, относящаяся 
к базовым концептам культуры, обладает – в числе многих других – и 
признаком, дающим возможность сопоставления ее с хрусталем: она 
«светлая», т.е. чистая, прозрачная. В.В. Колесов, рассматривая глу-
бинные признаки данного концепта, отмечает существование в рус-
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ском языковом сознании и «светлой печали» – лиричной, связанной с 
радостью, с жизнью [29. С. 6].  

Среди продуктивных моделей, объективирующих концепт «меч-
та», исследователи упоминают такие, как мечта – хрупкий предмет и 
мечта – ценность [30. С. 19], так что уподобление ее хрусталю явля-
ется вполне органичным. Словари образов содержат примеры из про-
изведений К. Бальмонта, неоднократно использующего эпитет «хру-
стальный» по отношению к разным объектам (воздуху, снежинке, го-
лосу, страданию и др.): Прозрачная, хрустальная, поет мечта моя; 
Хрустальности мечты учил меня ручей. Уподобление хрусталю от-
ражает представление о мечте как о чем-то чистом, светлом, возвы-
шенном. Данное метафорическое представление о мечте несколько 
отличается от представленного в словарях известного оборота «хру-
стальная мечта» как аналога «голубой мечты» – заветной, сокровен-
ной [18. С. 347]. 

В некоторых случаях актуализирован звуковой аспект образа, 
например: Твоя душа молчала, как рояль. / А здесь, соприкоснувшись с 
новым бытом, / Она позванивает, как хрусталь (И. Северянин); 
Сердце звенело мое, как звенит баккара! (И. Елагин). 

Непрочность хрусталя служит основанием для сопоставления с 
ним сердца, которое в русском языковом сознании представлено как 
нечто хрупкое, способное разрушиться, что отражено, например, во 
фразеологизмах «разбить сердце» и «разбитое сердце», в русском 
названии растения дицентры, а также в медицинском термине «син-
дром разбитого сердца», обозначающем заболевание, вызванное 
сильными эмоциональными переживаниями [31. С. 55]. Сердце раз-
бивается, как хрупкий хрусталь, его осколки сочатся по капелькам 
кровью (Ч. де Габриак). Хрупкими оказываются чувства: Как хру-
сталь – влеченье сердца, / Как бокал – любовь людская, / Чуть толк-
нешь его неловко, / Разобьется на куски (К. Бальмонт); …хрустнет 
хрусталь печали, как льдинка под ногой (Б. Пильняк). Сходство хру-
сталя и льда позволяет поэтам связывать образ хрусталя с бесчув-
ственностью, холодностью, например: Вот и боль заморозилась, пол-
день настал, / Сердце в гранях застыло, как горный хрусталь 
(С. Кирсанов). 

Кристалл. Определения кристаллов в словарях сводятся к следу-
ющему: это имеющие форму правильных многогранников твердые 
тела, частицы которых образуют кристаллическую решетку. В пере-
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воде с греческого языка кристалл – лед, а также горный хрусталь. 
Кристаллами традиционно именуют драгоценные камни, ценность, 
прозрачность и чистота которых делают их аналогами души, духа, 
памяти, мысли и некоторых других реалий внутреннего человека: 
Твоя душа – кристалл, дрожащий / В очарованьи светлых струй 
(Ф. Сологуб); Любовь ведь светлая, она кристалл, эфир (И. Аннен-
ский); Кристаллы дум, алмазы слез (А. Белый) и др.  

«Родство» кристалла и льда способствует использованию соответ-
ствующего образа для характеристики холодности, бесчувственности, 
например: Я желал молиться, но душа, / Как дорогой кристалл, бли-
стает, не дыша (В. Брюсов). Для измученного негативными чувства-
ми сердца нет грезы ласково обманней, / Чем стать кристаллом при 
свечах / В лиловом холоде мерцаний (И. Анненский). Кристаллы по 
разным причинам (воздействие агрессивной среды и др.) способны 
утрачивать свою прозрачность, что находит отражение в реализациях 
ММ, в субъектную область которых входят наименования изначально 
чистых, но «поврежденных» реалий внутреннего мира, например: Ду-
ха помутившийся кристалл (Б. Лившиц); Зачем те чувства, что чище 
кристалла, / темнить лукавством… (М. Кузмин). 

В словарях образов представлены реализации ММ, включающие в 
область объекта магический кристалл. В работах Ю.М. Лотмана, 
Н.О. Лернера, Н.С. Араповой и других содержатся сведения относи-
тельно как формы магических кристаллов, так и материала, из которого 
они изготовлены. Как отмечает М.Ф. Мурьянов, эти кристаллы изго-
тавливались из горного хрусталя или берилла, а само упоминание кри-
сталла может подразумевать именно магический кристалл, как в пуш-
кинском «Зизи, кристалл души моей» [32. С. 94–95]. Магическому кри-
сталлу, способному сохранять информацию о прошлом и предсказы-
вать будущее, уподоблены, например, память, мысль: Но в памяти ма-
гическом кристалле / Осенние те розы отцвели (Вс. Рождественский); 
Я за то свою мысль ненавижу, / Что в холодном кристалле ее / Я вче-
рашнее счастье свое / Беспощадно развенчанным вижу (В. Брюсов).  

3. Отражение тенденций развития образности в словарях язы-
ка поэзии. Материалы словарей отражают некоторые тенденции в 
развитии поэтического языка. Упоминания драгоценных камней в 
качестве объектов сопоставления в литературе старой и новой (XVIII–
XX вв.) имеют черты как сходства, так и различия. Авторы «Очерков 
истории языка русской поэзии», рассматривая эволюцию тропов в 
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поэтическом языке ХХ в., выявляют такие тенденции, как конкрети-
зация устойчивых образов, количественное и качественное видоизме-
нение образных рядов, снижение высокого, вовлечение в образность 
бытовых реалий [33. С. 6–106]. Данные тенденции, как свидетель-
ствуют материалы словарей поэтических образов, проявляются и в 
характеристике реалий внутреннего мира человека посредством их 
сопоставления с драгоценными камнями. Из поэтического обихода 
уходят старые названия драгоценных камней (яхонт, лал и др.). Видо-
изменяются образные ряды: появляются новые объекты сопоставле-
ния, не востребованные литературой прошлых веков, как, например, 
сердца золотого сердолик (В. Боков), тоска – малахитов камень 
(Е. Полонская), сердце-опал (Н. Клюев).  

Алмаз, жемчуг, хрусталь в качестве образных соответствий внут-
реннего человека активно используются и в старой, и в новой литера-
туре. Вместе с тем в словарях образов обнаруживаются реализации 
ММ, отражающие и характеристики драгоценных камней, и аспекты 
их рассмотрения, неактуальные для литературы XVIII–XIX вв. 
Например, «горение» камня традиционно обозначало его блеск, све-
товую характеристику: В горьком опыта фиале / Твой (радости. – 
Е.К.) алмаз на дне горит (Ф. Тютчев) и др. В новой литературе это не 
просто свет, а огонь, как в тексте М. Кузмина, в котором на смену 
пламени сомненья приходит иной вид огня: Сердца взывающего го-
рит алмаз, или Н. Олейникова, уподобляющего горящему алмазу 
страстное чувство; ср.: Тлеет душа, как алмаз (Вяч. Иванов).  

Внутренний мир человека в литературе XX в. сопоставлен с дра-
гоценным камнем не только по своим традиционно выделяемым 
свойствам и качествам, но и в плане его формирования под воздей-
ствием как внутренних, так и внешних факторов. Источником соот-
ветствующих тропов, отражающих развитие внутреннего человека, 
оказывается главным образом алмаз, для образования и совершен-
ствования которого в недрах земной коры необходимым условием 
(помимо температуры свыше 1 600°) является высокое давление: Под 
давящим свыше бременем / Твердых лав и мертвых масс / Станет 
мутный дух со временем / Чист и прочен, как алмаз (Д. Андреев). 
Природа алмаза как формы кристаллического углерода осмысляется 
поэтами в плане его родства с углем, который под воздействием пла-
мени превращается в алмаз (А. Блок, А. Белый). Безупречный облик 
алмаза в новой литературе представлен как результат работы, актив-
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ной деятельности человека. Таковы, например, алмазные вымыслы, не 
имеющие особой ценности, пока отделки блеск не заиграл на них 
(Н. Матвеева) или цельная, как алмаз, душа, находящаяся в ожидании 
лишь руки, которая с бережной любовью нанесет на нее бесчислен-
ные грани, в которых отразится мир (Д. Рубина). 

Невещественное в литературе XX в. приобретает свойства веще-
ственного – иногда подчеркнуто вещественного. Субъект сопоставле-
ния конкретизируется, детализируется, традиционно высокие реалии 
снижаются, обытовляются. Например, сердце как вместилище жемчу-
га становится сосудом, в котором человек переносит нечто ценное для 
себя; оно предстает раковиной или ракушкой (В. Хлебников), имею-
щей такие характеристики, как закрытый малый объем, наличие ство-
рок: жемчужница тесная (Вяч. Ива́нов); Тише жемчуга несомый в 
створках сердца (М. Цветаева). Отметим, что уподобление сердца 
раковине – как и другим прозаичным вместилищам (миске, термосу, 
ящику и т.д.) – отмечено авторами словарей только в текстах XX в. 

Традиционное представление о драгоценном камне как аналоге че-
го-либо возвышенного претерпевает изменения. Субъектом сопостав-
ления может быть нечто негативное, например: Болван, чья ограни-
ченность гранилась, / Как бриллиант (Н. Матвеева); изумруды безу-
мий (В. Маяковский). Твердость алмаза лежит в основе уподобления 
ему непреходящего мучительного чувства: А вот тоска – как алмаз. 
Ничего ей не делается. Стоит в груди и не тает (Г. Иванов). Отри-
цательную оценку могут получить и оба элемента традиционно воз-
вышенной ММ. Таково, например, сравнение души с опалом, проис-
хождение которого издавна связывали с божеством (радостные слезы 
Зевса, победившего титанов, плоть богини радуги и др.). В реализа-
ции соответствующей ММ, используемой М. Горьким, оба элемента 
модели не выглядят возвышенно: Человечьи души кажутся мне... 
мутно-пестрыми, как лживый камень опал – они всегда податливо 
изменяются сообразно цвету того, что коснется их. Перлы мыслей 
благородных, прекрасные сами по себе, неуместны в ситуации пред-
ложения их голодным людям вместо хлеба (Д. Мережковский).  

 
Заключение 

 
Словари поэтических образов содержат значительное количество 

реализаций ММ с объектной областью «драгоценные камни», отно-
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сящихся к внутреннему миру человека. Данные образные соответ-
ствия отражают представления о значимых для русской культуры 
свойствах и признаках важнейших реалий внутреннего человека, от-
носящихся к душе, сердцу, сфере чувств и эмоций, интеллекту. Объ-
ектная область ММ представлена обозначениями различных драго-
ценных камней, среди которых по частоте употребления и количеству 
ММ выделяются алмаз, жемчуг и хрусталь: на их долю в каждом из 
словарных источников приходится от одной до двух третей от коли-
чества реализаций ММ внутреннего мира с объектной областью «дра-
гоценные камни», причем контексты, содержащие соответствующие 
образы, как правило, не совпадают.  

Будучи различными по своей природе (например, жемчуг, в отли-
чие от алмаза и горного хрусталя, имеет органическое происхожде-
ние), физическим характеристикам (твердость алмаза, хрупкость хру-
сталя и др.), алмаз, жемчуг и хрусталь обладают свойствами, обу-
словливающими их возможность образно отображать наиболее важ-
ные, особо ценные, положительно воспринимаемые реалии внутрен-
ней жизни человека.  

Каждый из данных объектов сопоставлений, как явствует из пред-
ставленного в словарях материала, используется для характеристики 
нескольких реалий. Цвет, чистота жемчуга, его формирование в недо-
ступных для глаза водных глубинах, замкнутость в раковине позво-
ляют использовать его для образного описания души, чувства, любви, 
мечты, счастья, печали, ожидания, милости, памяти. Хрусталь, сход-
ный с алмазом по прозрачности, способности преломлять и отражать 
свет, обладающий хрупкостью и способностью звучать, используется 
для образной характеристики души, сердца, любви, мечты, совести, 
печали, страдания. В плане репрезентации внутреннего человека 
практически универсальным является алмаз – наиболее ценный среди 
драгоценных камней, отличающийся прозрачностью, ярким блеском, 
уникальной твердостью, требующий огранки для проявления своих 
свойств, формирующийся под воздействием высокого давления и 
температур. В материалах словарей образов представлен широкий 
круг сопоставляемых с алмазом реалий внутреннего мира человека: 
душа, дух, сердце, любовь, вера, дума, память, воля, добродетель, ра-
дость, печаль и др. 

Отметим, что наиболее последовательно сопоставляются с драго-
ценными камнями следующие реалии: душа, сердце, любовь, печаль, 
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мечта и мысль; соответствующие ММ зафиксированы во всех словар-
ных источниках. ММ душа – алмаз, душа – жемчуг, душа – хрусталь, 
сердце – алмаз, сердце – хрусталь, чувство – алмаз, чувство – хру-
сталь/кристалл, чувство – жемчуг, как явствует из материалов сло-
варей, включающих фрагменты текстов разных литературных эпох, 
отличаются наибольшей стабильностью, а также универсальностью, 
проявляясь в произведениях представителей разных литературных 
направлений и течений. Анализ приведенных в словарях примеров из 
новой литературы (с начала XX в.) дает основание говорить о том, что 
в реализациях ММ рассматриваемой группы проявляются такие тен-
денции развития образности, как пополнение образных рядов новыми 
элементами, снижение высокого, конкретизация образов. 

Таким образом, представленные в словарях реализации ММ с объ-
ектной областью «драгоценные камни» полно и многоаспектно отра-
жают представления о внутреннем мире человека, существующие в 
русской культуре, а также тенденции развития образности, проявля-
ющиеся в современной литературе. 
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